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关于论文中英文摘要写作要求

1 写好中英文摘要的重要性

（1） 摘要是论文的精华：在知识爆炸和网络技术成熟的今天，科研人员的阅读方式正在发生巨大转变，越来越多的学者已经从通过图书馆查阅刊物，转为通过专业的文献数据库，检索关注的文献摘要，进而确定是否阅读全文。因此摘要成为论文至关重要的组成部分。
（2） 英文摘要是作者和国际同行进行交流的必经之路：在当今的科技领域，英语已经成为事实上的国际交流语言。优秀的英文摘要能够帮助国际同行学者快速跟踪和了解学科进展，发现和学习最新科研成果，提高论文及作者的国际影响。
（3） 优秀的中英文摘要是扩大论文影响力，提高论文引用率和影响因子，推广和宣传论文成果的重要途径。

2  中英文摘要写作要求

2.1中文摘要应包括以下要素：

（1）目的—-研究、研制、调查等的前提、目的和任务，所涉及的主题范围。 
（2）方法—-所用的原理、理论、条件、对象、材料、工艺、结构、手段、装备、程序等。 
（3）结果—-实验的、研究的结果，数据，被确定的关系，观察结果，得到的效果，性能等。 
（4）结论—-结果的分析、研究、比较、评价、应用，提出的问题，今后的研究课题，假设，启发，建议，预测等。 
（5）其他—-不属于研究、研制、调查的主要目的，但就其见识和情报价值而言也是重要的信息。

2.2中文摘要书写规则：

（1）排除在本学科领域方面已经成为常识的内容。
（2） 不能简单地重复文章题目中已经表述过的信息；
（3） 要求结构严谨，语义确切，表述简明，一气呵成，一般不分或力求少分段落；忌发空洞的评语，不做摸棱两可的结论，没有得出结论的文章，可在摘要中作扼要地讨论。
（4） 通常采用第三人称，不建议使用“本文”、“作者”、“我们”等作为摘要陈述的主语。
（5） 采用规范化的名词术语。尚未规范化的，以采用一次文献所采用的为原则，如新术语尚无合适的中文术语译名，可使用原文或译名后加括号注明原文。
（6） 不使用图、表或化学结构式，以及相邻专业的读者尚难以清楚理解的缩略语、简称、代号，如果确有必要，在摘要首次出现时必须加以说明。
（7）不得使用一次文献中列出的章节号、图号、表号、公式号以及参考文献号等。
3 英文摘要写作要求

3.1 英文摘要应包括以下要素：

（1）背景(background) —-研究提出的动机，与以往研究的关联。 
（2）目标(objective) —-本研究要解决的问题。
（3）方法(methods) —-本研究采用的基本理论、算法，技术方案等。
（4）实验内容(content of main experiments) —-本研究的样区选择，数据类型及特点，选择标准；主要结果测定,包括本研究的主要结果是如何测定、完成的。
（5）结果(results) —-本研究的主要发现，包括确切的置信度和统计学显著性检验值。

（6）与过往研究数据比较(comparisons with reviewed researches):本研究数据与以往研究数据相比的特点和差别。
（7）结论(conclusions)—-本研究的主要结论，如是否完成，在何种程度上实现了研究预设目的。
（8）研究应用意义及改进方向(meanings) —-本研究对今后的理论研究或应用方面的启示或借鉴意义；本研究的不足之处及改进方向等。
3.2 英文摘要书写规则：

(1) 摘要中语句尽可能简短，结构上主谓语尽量靠近。
(2) 摘要中不能出现图、表、及参考文献，二次文献信息应脱离原文而独立存在。如果题目包含缩略语无法标明全称时, 摘要中出现相同缩略语则必须标明全称, 且避免使用自创的缩略语。
(3) 在摘要的表述中可适当强调研究中的创新、重要之处，但不要使用评价性语言。
(4) 摘要中用词应为潜在读者所熟悉，表达要准确、简洁、清楚，注意表述的逻辑性，尽量使用指示性的词语来表达摘要的逻辑层次。
(5) 全文的时态力求自然妥当：概述某种研究趋势的，使用现在完成时；概述实验程序、方法和主要结果时，使用一般现在时。
